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    FRA FORLAGET


     


    I 1911, da Øvre Richter Frich kom med De knyttede næver, var man midt i en medierevolusjon. Ny teknikk hadde revolusjonert bokbransjen og muliggjorde masseproduksjon av billige bøker på en helt ny måte.


    Pulp (papirmasse) litteraturen, eller kiosklitteraturen som den ble kalt i Norge, bredte om seg og var en umiddelbar suksess. Denne formen for underholdningslitteratur ga nye muligheter. Serieutgivelser hadde vært vanlig lenge, – mange kjente forfattere ga ut historiene sine i stykker og biter, i blader og aviser. Nå eksploderte markedet med bokserier, som ble utgitt i et forrykende tempo, og distribuert gjennom kiosker og andre mer folkelige utsalgssteder.


    Bokserier krevde profesjonelle skribenter som kunne levere i ekspress. Det er derfor ikke unaturlig at journalister som Sven Elvestad og Øvre Richter Frich hev seg på denne trenden. De var jo vant til å skrive i full fart og levere på autopilot. Dessuten hadde de god samfunnsinnsikt og ikke minst: god fantasi!


    Både Elvestad og Frich fikk enorm suksess med sine moderne romanfigurer. Og ble konger av dette nye formatet.


    Vi kan se klare paralleller til denne utviklingen i dag. Billige og lettdistribuerte e-bøker, samt nye lesemedier som smarttelefoner og lesebrett, gjør noe med folks lesevaner. Det åpner også for nye måter å fortelle historier på, samt eksperimentering av alle slag.


    Vi kan si at billige og globalt lettdistribuerte e-bøker er vår tids pulp – en slags ny-pulp.


    En ting er sikkert, da som nå; – det er innholdet som teller. Det er den gode fortellingen som fenger. Og som selger og blir ikonisk, slik Øvre Richter Frichs pulphelt Jonas Fjeld ble.


    I Dr. Spruce Books serieforlag liker vi både det gamle og det nye, men fremfor alt den gode fortellingen.


    Vi ønsker derfor å ta med det beste av klassisk norsk serielitteratur inn i en ny digital tid.


    Det er derfor vi med glede pusser opp, formaterer og utgir Øvre Richter Frichs Jonas Fjeld-serie i en splitter ny digital utgave. Dette er en bit norsk litteraturhistorie som mangler sidestykke.


     


    Hva har vi gjort med teksten?


    ØRF skrev i sin tid et muntlig og lite konservativt bokspråk – et språk som passet for den oppsøkende journalisten som han var. Språket hans var visuelt og rett på sak.


    Vi har ikke ønsket å endre stiltonen og det språklige drivet som preger teksten, men mener en del av de gammelmodige stavemåtene og noen av ordstillingene kommer i veien for opplevelsen av fortellingen når vi leser dette i dag. Vi har derfor tilpasset rettskrivingen til vår egen tid. Det samme gjelder noen få enkeltord hvor vi har byttet ut et gammelt og uforståelig, med et som alle forstår i dag.


    Noen steder filosoferer helten, eller i beste røverromanstil, forfatteren selv. Her har vi sett det som viktig at stiltonen er blitt beholdt, derfor står ordene stort sett som i originalen.


    Dr. Spruce Books "Jonas Fjeld redaksjon" har bestått av norskfaglig rådgiver Torill Greftegreff og prosjektleder Christian G. Falch, samt blitt til med bidrag fra flere eksterne konsulenter, blant andre ØRF-biograf Christopher Hals Gylseth, som har skrevet etterord til denne utgivelsen.


     


    Alt i alt er forandringene ment å være diskret og hjelpe leseopplevelsen anno 2017. Denne bokserien blir utgitt slik den opprinnelig ble skrevet. Noen av bøkene kan inneholde tidvis rasistiske, fordomsfulle og kulturelt utdaterte beskrivelser av mennesker. Forlaget støtter ikke denne type menneskesyn, men mener bokserien har en historisk og litterær verdi.


     


    God lesing!


     


    Christian G. Falch


    Forlegger - Dr. Spruce Books


     


    HER HAR VI SAMLET LITT NYTTIG OG UNYTTIG INFO OM FIGUREN JONAS FJELD:


    http://www.drsprucebooks.com/jonas-fjeld-en-oversikt/


     


    OG MER INFORMASJON OM JONAS FJELD-SERIEN FINNES HER:


    http://www.drsprucebooks.com/jonas-fjeld-serien/


     


     


     

  


  
    LUCIFERS ØYE


    


    


    

  


  
    SJAKKSPILLERNE


    Det hendte en gang – og det har hendt ofte – at to kunstnere fra det høye Norden slo seg sammen i Paris om en tre dagers rangel. De helte i seg en masse god og dårlig sprit med jernhard konsekvens. De foruroliget morgenkafeene, de sloss med drosjekusker, de veltet seg inn på politibetjentene like fra Sacré-Coeur til Belfortløven.


    Men alltid falt de ned på bena. Det gjør nordiske kunstnere alltid – hvis de da ikke ved et særlig, gement uhell får anledning til å studere fyllearrestene.


    Den tredje dagen ved 5-tiden kom de ved en eller annen tyngdekrafts lov inn på Café de la Regence. Der var de fåmælte, høytidelige og stivdrukne. Det så ut som om en eller annen skjebne skulle fullbyrdes. Uten å se hverken til høyre eller venstre styrte de rett mot det berømte sjakkbordet hvor Napoleon den første en gang spilte. De satte seg ned, de ordnet brikkene og tok dypt tenkende fatt.


    De alvorlige herrer vakte stor oppmerksomhet. Man kalkulerte dem til meget betydelige sjakkspillere siden de våget seg inn på løytnant Bonapartes fredlyste bord. Var det mon Tarrasch eller kanskje Lasker?


    Det samlet seg en interessert tilskuerskare om de to herrene. Man så forbauset på dem. Her var det nok nye systemer på ferde. Det ble åpnet på en måte som ennå ikke er nevnt i sjakkhistorien. Her var ingen akkordens eller unnvikelsens ånd. De to gentlemennene slaktet hverandres brikker så det var en lyst å se på det. Bønder, springere, løpere og tårn ramlet. Det ble med største sinnsro byttet dronninger.


    Tilskuernes øyne ble store som tallerkener da de to siste bøndene begikk selvmord og majestetene stod urokket og alene igjen på slagmarken. Den interesserte kretsen trakk et lettelsens sukk. Et pussig parti!


    Men hva var det? Sjakkspillerne lot ikke til å ville slutte. Nå først begynte øyensynlig vanskelighetene. De flyttet på de herrer konger med en rørende omhu. Siden verdenskrigens opphør har man ikke sett maken til kongeflytting. Den ene kongen jog etter den andre rundt hele brettet. Så tok plutselig den flyktende majesteten offensiven...


    Da ble tilskuerne etterhånden grønne av raseri. Gjorde man narr av dem?


    Siden den tid er man blitt forsiktig med å være tilskuer ved sjakkmatchene på Café de la Regence. Og det er blitt nedlagt forbud mot å spille ved Napoleons bord.


    Men en dag, mangfoldige år etter ovenstående begivenhet, rystet Café de la Regence av følgende hendelse:


    Det kom to utlendinger inn i sjakkrommet. De var middelaldrende menn av alminnelig internasjonal type. Litt lastefulle, betydelig fordrukne og utpregede alvorsskurker. Men de spilte utmerket sjakk – det var tydelig. Og etterhånden samlet det seg en forsiktig skare rundt de to tause gentlemennene. Det var et siciliansk parti, og tilskuerne gned seg i hendene over den hurtighet og presisjon som de to mesterne spilte med. De drakk også svært flittig. Whiskyflasken, som stod ved siden av dem, viste tydelige tegn på svekkelse. Etterhånden begynte også spillerne å ta det roligere. Spillet var i tillegg kommet inn i en krise, hvor et eneste feiltrekk var avgjørende for utfallet. Tilskuerne ble mer og mer spente. De trampet hverandre på tærne, hvisket til hverandre i smug og klødde seg i hodet av nervøsitet. Dette var da for en gangs skyld et ordentlig spill.


    Det ble lengere og lengere mellom trekkene. Spillernes øyne ble stive og stirrende. Så stanset liksom spillet helt. Det gikk et kvarter, det gikk en halv time.


    Tilskuerne ble mer og mer utålmodige. To og to gikk bort til hjørnene i salen og diskuterte der med store fakter det neste trekket. Så gikk de tilbake og kremtet utålmodig. Det var med ett blitt aldeles stille i lokalet.


    En av de gamle professionals som for 5 francs ofret sin kunst og viten til fordel for interesserte amatører, følte seg rent uhyggelig til mote. Det var kommet noe eget stivt og apatisk over de to spillerne, som likefrem fylte ham med skrekk. Han grep seg i å stirre på den yngste av dem. Det var noe ganske sjeldent hardt og usympatisk over det brede, kjevesterke ansiktet. Han så ut som en støtte skåret i tre. Det var liksom ingen bevegelse i trekkene. Og plutselig oppdaget han hva det var som gjorde ansiktet så underlig livløst og stereotypt.


    Mannens øyelokk rørte seg ikke.


    Den gamle herren begynte å tenke seg om. Hvordan i all verden kunne dette henge sammen?


    Det var nå gått over tre kvarter siden siste trekk. Plutselig reiste han seg som grepet av en tanke.


    Så bante han seg frem gjennom tilskuerrekken og slo etter en stunds betenkning den ene av spillerne på skulderen. Men mannen rørte seg ikke. Og den andre gjorde heller ingen bevegelse. De bare stirret på sjakkbrettet med underlig stive og glassaktige øyne.


    Tilskuerne trakk seg redselslagne tilbake. Hva kunne dette bety?


    Verten ble hentet. Det ble sendt bud etter en lege som etter en hurtig undersøkelse konstaterte at de to sjakkmesterne hadde gjort hverandre «matt».


    De var døde begge to i samme stund.


    


    

  


  
    MYSTERIET


    De to sjakkspillere ble først brakt til politiets legevakt, som imidlertid sendte de døde legemene til den høyere vitenskap på Pasteurhospitalet, hvor gamle professor Le Roux ennå hersket over basiller og basilledyrkere.


    Imidlertid hadde politiet ved hjelp av papirer funnet i de dødes lommer, uten vanskelighet fastslått likenes identitet. Begge var engelskmenn. Den ene het Simpson og den andre Greyburn. Om deres profesjon opplyste papirene lite eller ikke noe. Men det lot til at de levde av tilfeldige jobber. Og at forretningene i det siste hadde gått godt, viste to likelydende anvisninger på Credit Lyonnais, som hadde gitt herrene Simpson og Greyburn en kredit på 50 000 francs hver.


    Fra Scotland Yard fikk pariserpolitiet en rekke ganske eiendommelige opplysninger om de døde. Det var ingenlunde et tap for samfunnet at de var gått bort. Ingen av dem var tidligere straffet, men de hadde utallige ganger stått på fengselets terskel. De hadde vært stadige gjester i spillebulene, nattkafeene og morgenbevertningene. De levde fra hånd til munn sammen med Sohos intellektuelle forbryteraristokrati, og var mestere i alskens spill. Simpson hadde tidligere vært innblandet i en stor falskmynteraffære, men mannen hadde manøvrert så behendig at han var sloppet fra det hele. Greyburn var mistenkt for et rovmord, men var blitt løslatt av mangel på bevis.


    I den siste tid hadde de holdt seg rolig. Men stemningen mot dem i Soho var ikke så god som før, enten det nå var en eller annen personlig strid, eller det berodde på forræderi mot en felles sak.


    Til slutt ba myndighetene i Scotland Yard kollegaene i det franske politiprefekturet om tillatelse til å se litt nærmere på denne saken som så ut til å være et mysterium og nærmest lignet en forbrytelse. De ville i den anledning sende en mann over Kanalen. Han var for tiden ikke i tjeneste da han var invalid, men han kjente bedre til den engelske hel- og halvforbryterverden enn noen annen nålevende politisosiolog. Hans navn var Ralph Burns.


    Imidlertid ble de to likene lagt på obduksjonsbenken. Le Roux ledet selv den rettsmedisinske handlingen skjønt det ikke direkte sorterte under hans vitenskap.


    Til legenes store forbauselse fantes der ikke noe tegn til at det forelå noen direkte forgiftning. Det hadde vært sunne og kraftige mennesker som alkohol og nattesvir ikke hadde bitt større på. Noen perniciøs meningitt var der ikke tale om.


    Dødsårsaken for begges vedkommende var hjerteslag, eller nærmere bestemt blodpropp. Men hvor denne skrev seg fra, var overordentlig vanskelig å bestemme. Det syntes imidlertid som om det hadde funnet sted en sterk blodkoagulering, men i hvor høy grad denne hadde foregått før eller etter døden var ifølge sakens natur vanskelig å bestemme.


    Det ble tatt en mengde blodprøver og foretatt en mengde kulturforsøk for å undersøke om det på en eller annen måte var innført visse giftige mikrober i blodet, men de ledet ikke til noe resultat.


    Jeg tror, skrev Le Roux, i sitt resyme av obduksjonen, at disse eiendommelige dødsfallene må tilskrives en felles årsak. De er død i samme øyeblikk og på samme måte, og den slutningen ligger da overordentlig nær at det må være en eller annen ytre eller indre felles innvirkning som har voldt deres død. Hadde de samtidig drukket en gift eller vært injisert med et giftig stoff, ville saken vært helt klar. Men det har ikke vært mulig for oss å finne sporene av noe slikt. Foreløpig må vitenskapen – sluttet den berømte professoren – nøye seg med å konstatere det faktum at de to engelskmennene er død av hjertelammelse, men at grunnen til denne for begges vedkommende er ufattelig og nærmest sorterer under de vitenskapelige mysteriene.


    Etter denne uttalelsen oppgav pariserpolitiet å forfølge saken ytterligere til fordel for den berømte Ralph Burns. Det som tidligere hadde vært Greyburn og Simpson ble brakt til et likhus; deres få etterlatenskaper på Hotel des Etrangers i Boulevard Malesherbes ble omhyggelig oppbevart.


    Og så snakket ikke byen mere om den saken.


    Bare tilskuerne til det eiendommelige sjakkspillet diskuterte saken ennå en tid. Noen av dem rekonstruerte det sicilianske partiet de to herrene hadde begynt på, og spilte det til ende uten å miste livet.


    Så døde den historie hen. Men bare tilsynelatende. I virkeligheten åpnet den porten til et helvete hvor der satt en Lucifer og spredte sitt farlige lys over landene.


    Men det ante foreløpig ikke noen – ja, selv ikke Ralph Burns som noen dager etter begivenheten på Café de la Regence, kom kjørende i en lett «toseter» fra Gare du Nord. Han var full av iver da han hinket opp i politiprefekturet og meget ettertenksom da han vendte tilbake.
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